
PL: Instrukcja obsługi projektora
gwiazd

Proszę uważnie przeczytać instrukcję przed
użyciem.

EN: Star light projector instruction
manual

Please read the instruction carefully before
using.

DE: Bedienungsanleitung für den
Sternenprojektor

Bitte lesen Sie das Handbuch vor der Verwendung
sorgfältig durch.

CZ: Uživatelská příručka pro hvězdicový
projektor

Před použitím si prosím pečlivě přečtěte návod.

Zawartość zestawu:
1 x projektor; 1 kabel USB typu C; 1 x
instrukcja obsługi; 1 x pilot

Kit Contents:
1x projector; 1 USB Type-C cable; 1 x User
Manual; 1 x remote control

Inhalt des Kits:
1x Projektor; 1 USB-Typ-C-Kabel; 1 x
Benutzerhandbuch; 1 * Fernbedienung

Obsah sady:
1x projektor; 1 kabel USB Type-C; 1 x uživatelská
příručka; 1x dálkový ovladač

PARAMETRY PRODUKTU:
Model produktu: L6
Moc projektora: 2*1,5 W (MAX)
Moc światła laserowego: <5mW
Wejście do zasilania: typ C DC 5V21A
Wymiary produktu: 150*95mm
Środowisko pracy: Temperatura 0-4°C;
Wilgotność 0-95%
Powierzchnia projekcji: 30-50m²

PRODUCT PARAMETERS:
Product model: L6
Projector Power: 2*1.5W(MAX)
Laser light power: <5mW
Power Input: Type C DC 5V21A
Product dimensions: 150*95mm
Working Environment: Temperature 0-4°C;
Humidity 0-95%
Projection area: 30-50m²

PRODUKTPARAMETER:
Produktmodell: L6
Projektorleistung: 2 * 1,5 W (MAX)
Laserlichtleistung: <5 mW
Stromeingang: Typ C DC 5V21A
Produktabmessungen: 150 * 95 mm
Arbeitsumgebung: Temperatur 0–4 °C;
Luftfeuchtigkeit 0–95 %
Projektionsfläche: 30–50 m²

PARAMETRY PRODUKTU:
Model produktu: L6
Výkon projektoru: 2 * 1,5 W (MAX)
Výkon laserového světla: <5mW
Příkon: Typ C DC 5V21A
Rozměry produktu: 150*95mm
Pracovní prostředí: Teplota 0-4°C; Vlhkost 0-95%
Projekční plocha: 30-50m²

WSKAZÓWKI
1. Nie patrz  bezpośrednio na światło lasera
i projektor. Zaleca się umieszczenie go na
wysokim miejscu.
2. Użyj kabla USB typu C, aby podłączyć
urządzenie do zasilania. Możesz też
podłączyć power bank (brak w zestawie).
Bardzo ważne:: Używaj jedynie
certyfikowanego zasilacza wyjściowego
prądu stałego 5 V 1 A.
3. Dotknij przycisku      , aż zaświeci się
lampka.
4. Nazwa połączenia Bluetooth -"STARRY
LIGHT".
5. Naciśnij tryb projekcji          .

TIPS
1. Do not look directly at the laser light and
projector. It is recommended to put it in a
high place.
2. Use a USB Type-C cable to connect your
device to power. You can also connect a
power bank (not included).
Very important:: Use only a certified 5V 1A
DC output power supply.
3. Touch           until the light comes on.
4. Bluetooth connection name -"STARRY
LIGHT".
5. Press projection mode           .

TIPPS
1. Schauen Sie nicht direkt in das Laserlicht und den
Projektor. Es wird empfohlen, es an einem hohen
Ort aufzustellen.
2. Schließen Sie Ihr Gerät über ein USB-Typ-C-Kabel
an die Stromversorgung an. Sie können auch eine
Powerbank anschließen (nicht im Lieferumfang
enthalten).
Ganz wichtig: Verwenden Sie nur ein zertifiziertes 5V
1A DC-Ausgangsnetzteil.
3. Berühren Sie          , bis das Licht aufleuchtet.
4. Bluetooth-Verbindungsname – „STARRY LIGHT“.
5. Drücken Sie auf Projektionsmodus            .

TIPY
1. Nedívejte se přímo do laserového světla a
projektoru. Doporučuje se umístit na vysoké místo.
2. Pomocí kabelu USB Type-C připojte zařízení k
napájení. Můžete také připojit powerbanku (není
součástí balení).
Velmi důležité:: Používejte pouze certifikovaný
výstupní napájecí zdroj 5V 1A DC.
3. Dotýkejte se         , dokud se nerozsvítí kontrolka.
4. Název připojení Bluetooth - "STARRY LIGHT".
5. Stiskněte režim promítání          .

Numer przycisku / button number /
Tastennummer / číslo tlačítka 

Znak przycisku / Button sign / Knopfschild /
Tlačítko znamení

Krótkie naciśnięcie / Short press / Kurz drücken /
Krátký stisk

Naciśnięcie przez 1 s / Pressing for 1 sec / 1 Sek.
lang drücken / Stiskněte na 1 sekundu

Włączanie/odtwarzanie lub wstrzymywanie muzyki; Start/play or pause music;
Musik starten/abspielen oder pausieren; Spustit/přehrát nebo pozastavit
hudbu

Wyłączenie, Power off; Ausschalten; Vypněte

Tryby projekcji; 7 kolorów zmiana-Off; Projection modes; 7 colors change-Off;
Projektionsmodi; 7 Farbwechsel-Aus; režimy projekce; 7 barev se vypne

Gradient kolorów; Color gradient; Farbverlauf;
Barevný přechod

Regulacja prędkości silnika; Motor speed adjustment; Einstellung der
Motorgeschwindigkeit; Nastavení otáček motoru

Pozostawia gwiazdy - gwiazdy migają - wyłączone; Keep star stay on - blink star
- off; Stern eingeschaltet lassen – Stern blinken – aus; Udržujte hvězdu
zapnutou - blikající hvězdu - vypnutou

Przełącz na następny utwór; Switch to the next song; Wechseln Sie zum
nächsten Lied; Přepněte na další skladbu

Zwiększ głośność; Volume up; Lautstärke erhöhen;
Zvýšit hlasitost

Przełącz na poprzedni utwór; Switch to the previous song; Wechseln Sie zum
vorherigen Lied; Přepnutí na předchozí skladbu Ściszanie; Volume down; Lautstärke runter; Snížit

hlasitost

1. Laser; 6. Światło projektora; 7. Port
ładowania typu C; 10. Głośnik Bluetooth; 11.
Wskaźnik zasilania (czerwony); 12. Wskaźnik
Bluetooth (niebieski)

1. Laser; 6. Projector light; 7. Type C charging
port; 10. Bluetooth speaker; 11. Power
indicator(red); 12. Bluetooth indicator(blue)

1. Laser; 6. Projektorlicht; 7. Ladeanschluss Typ C; 10.
Bluetooth-Lautsprecher; 11. Betriebsanzeige (rot); 12.
Bluetooth-Anzeige (blau)

1. Laser; 6. Světlo projektoru; 7. Nabíjecí port typu C;
10. Bluetooth reproduktor; 11. Indikátor napájení
(červený); 12. Indikátor Bluetooth (modrý)

POŁĄCZENIE BLUETOOTH
1. Po włączeniu produkt przejdzie w stan
parowania Bluetooth z migającym
niebieskim światłem 12.
2. Włącz funkcję Bluetooth urządzenia,
wyszukaj Bluetooth o nazwie „starry light” i
kliknij, aby się połączyć. Po pomyślnym
sparowaniu wskaźnik Bluetooth 12 zaświeci
się na niebiesko.
Uwaga: jeśli produkt nie kończy parowania
Bluetooth przez długi czas, uruchom go
ponownie i sparuj ponownie.
3. Gdy produkt został podłączony do
urządzenia (takiego jak smartfon) przez
Bluetooth, włącz odtwarzanie muzyki na
urządzeniu, a projektor zsynchronizuje
muzykę.
4. Podczas odtwarzania muzyki naciśnij
krótko przycisk, aby odtworzyć lub
wstrzymać odtwarzanie, naciśnij krótko
przycisk, aby odtworzyć poprzedni lub
następny utwór.

BLUETOOTH CONNECTION
1. When the product powers on, it will enter
Bluetooth paring state with the blue light
flashing 12.
2. Enable the Bluetooth function of the smart
device,search the Bluetooth named "starry
light" and click it to connect, when pairing
successful the Bluetooth indicator 12 will
illuminate blue.
Note:When the product doesn't complete
pairing via Bluetooth for a long time,please
restart it and pair it again.
3. When the product has been connected to
the smart device (Such as smartphone) via
Bluetooth, play music on the smart device
and the projector will synchronize the music.
4. When playing music, short press the
button to play or pause, short press the
button and button to play the previous music
or next music.

BLUETOOTH-VERBINDUNG
1. Wenn das Produkt eingeschaltet wird, wechselt es
in den Bluetooth-Kopplungsstatus
mit blinkendem blauen Licht 12.
2. Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion des Smart-
Geräts, suchen Sie nach dem Bluetooth mit dem
Namen „Sternenlicht“ und klicken Sie darauf, um
eine Verbindung herzustellen. Bei erfolgreicher
Kopplung leuchtet die Bluetooth-Anzeige 12 blau.
Hinweis: Wenn das Produkt die Kopplung über
Bluetooth längere Zeit nicht abschließt, starten Sie
es bitte neu und koppeln Sie es erneut.
3. Wenn das Produkt über Bluetooth mit dem
Smart-Gerät (z. B. Smartphone) verbunden wurde,
spielen Sie Musik auf dem Smart-Gerät ab und der
Projektor synchronisiert die Musik.
4. Drücken Sie beim Abspielen von Musik kurz die
Taste, um sie abzuspielen oder anzuhalten.
Drücken Sie kurz die Taste und die Taste, um die
vorherige oder nächste Musik abzuspielen.

PŘIPOJENÍ BLUETOOTH
1. Když se produkt zapne, přejde do stavu párování
Bluetooth
s blikajícím modrým světlem 12.
2. Zapněte funkci Bluetooth chytrého zařízení,
vyhledejte Bluetooth s názvem „hvězdné světlo“ a
kliknutím na něj se připojte, po úspěšném spárování
se indikátor Bluetooth 12 rozsvítí modře.
Poznámka: Když produkt po dlouhou dobu
nedokončí párování přes Bluetooth, restartujte jej a
znovu spárujte.
3. Když je produkt připojen k chytrému zařízení (jako
je smartphone) přes Bluetooth, přehrajte hudbu na
chytrém zařízení a projektor synchronizuje hudbu.
4. Při přehrávání hudby krátkým stisknutím tlačítka
spustíte nebo pozastavíte přehrávání,
krátkým stisknutím tlačítka a tlačítka přehrajete
předchozí nebo následující hudbu.



INSTRUKCJA OBSŁUGI PILOTA
1. Wł./wył
2. Włączanie/wyłączanie światła laserowego
(gwiazdy)
3. Muzyka Bluetooth
4. Włączanie/wyłączanie księżyca (ta wersja
nie jest obsługiwana)
5. Dostosuj kolor projektora
6. Poprzedni utwór / Wstrzymaj muzykę /
Następny utwór
7. Zwiększanie/zmniejszanie głośności
8. Regulacja prędkości 
9. Tryby projekcji
10. Czas na wyłączenie

INSTRUCTION OF REMOTE CONTROL
1. On/off
2. On/Off for laser light(stars)
3. Bluetooth music
4. On/Off for Moon(This version is not
supported)
5. Adjust the color of projector
6. Previous song/Pause music/Next song
7. Volume Up/Down
8. Motor speed adjustment
9. Modes of projection
10. Timing for turning off

ANLEITUNG DER FERNBEDIENUNG
1. Ein/Aus
2. Ein/Aus für Laserlicht (Sterne)
3. Bluetooth-Musik
4. Ein/Aus für Mond (Diese Version wird nicht
unterstützt)
5. Passen Sie die Farbe des Projektors an
6. Vorheriges Lied/Musik pausieren/Nächstes Lied
7. Lautstärke erhöhen/verringern
8. Einstellung der Motorgeschwindigkeit
9. Projektionsmodi
10. Zeitpunkt des Ausschaltens

NÁVOD NA DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ
1. Zapnuto/vypnuto
2. Zapnuto/Vypnuto pro laserové světlo (hvězdy)
3. Bluetooth hudba
4. On/Off for Moon (Tato verze není podporována)
5. Upravte barvu projektoru
6. Předchozí skladba/Pozastavení hudby/Další
skladba
7. Zvýšení/snížení hlasitosti
8. Nastavení otáček motoru
9. Způsoby promítání
10. Načasování vypnutí

Importer: Reto Marcin Bręk Sp. k., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Poland

Importer: Reto Marcin Brek Sp. k., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Poland

Importeur: Reto Marcin Brek Sp. z o.o. k., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

Dovozce: Reto Marcin Brek Sp. k., ul. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Polsko


